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Model 84-86

IngÍassare gli o.ring
Grease the O-ring
Grarsser los O-ring
Schmieren Sie die O-ring
Engrasar las O-ring
Przesmarowac O-Bing
PÍomazat o- kroužky

Model D4-Do

lngrassare l'O-ring
Grease the O;ring
Graisser les O-ring
Schmieren Sie die O-ring
Engrasar O-ring
Przesmarowac O-Ring
Promazat o. krouŽky
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ingrassaÍe l. o'ring
Grease the O-ring
Graisser les O-ring
Schmieren Sie die O-ring
Engrasar O-ring
Przesmarowac O-Ring
Promazal o. krouŽky
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Fare attenzione a non rovinaÍe la finitura
della bocca eroc,azione durante Ia Íase
di avvitamento Ael vitone.

!P|ease mind the Ťinishino on the Íaucet
Whi|e scÍewing in lhe scréw.

! Anention á ne pas abÍmer Ia finition du
bec en installaňt l,écrou.

! Bitte beacrrten sie, di€ AusiŮhrung des
Einlaufs beim Verschrauben der
oberteil nicht zu beschádrgec.

! Prestar atención de no estropear et
acabado del caňo de salida éuando se
enrosque la montura,

! Dbe;te na to, abyste během šroUbovánÍ kUŽeIky nepoŠkodi|y povrchovou Úpíavu výtokové trubice

!ou.|t" nu to, aby ste behom skťutkovania kuže|ky nepoškodili povrchovú úpravu
, výtókovei trubióe
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